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CULTURAL-SPEECH NOTION “LANGUAGE NORM”
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The article examines the establishment of the category “language norm” in the domestic linguistics. By the material of the works
of the Russian linguists of the XVIII — the beginning of the XX century the origin of the cultural-speech category “language
norm”, the formation of its main distinctive features are analyzed. The examination of the notion “language norm” in diachrony
allows showing that the principal features of the language norm as an independent category were formed while creating the Russian
literary language and developing the orthoepic, accentological, lexical, grammatical and stylistic rules of its usage.
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YAK 811.112.2

B oannoii cmamve paccmampusaemcs 60npoc ucnonb306anus peOyniuKayuu 6 COBPeMeHHOM HeMeyKom asvike. B yenom,
NOBMOP, NedHCAUULl 8 OCHOBE PEOVIIUKAYUU, MOJcem DblMb NPeOCMAGIEeH HA PA3HBIX YPOBHSX A3bIKA U PACCMAMPUBATIb-
CAl KaK ampeoumad, 2eMUHayus, Mmasmono2usl, NIeOHA3M U m.O., peanu3ys npu dMom KOHKpemHOe QYHKYUOHATbHOE
HazHavenue. AGmop daem onucanue OCHOGHbIM chepam YnompeoneHus peoyniukamos 6 COBPEMEeHHOM HEMEYKOM A3biKe,
a makaice 3ampazueaen 6ONPOC CEMAHMUYECKOU CYUHOCIU OQHHO20 A3bIKOBO20 AGNECHUS.

Kniouesvie crosa u @pasei: cnocod cnoBooOpa3oBaHWs; PEAYIUIMKALUS, YIABOCHHE, BHYTPHCIOBHBII IOBTOD;
abayTUBHBIC PEAYIUTUKATHI; IPOCThIE PEAYIUIMKATHI; CEMAHTHKA PeIyITHKAINH.
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OCHOBHBIE CO®EPHI YHHOTPEBJIEHUA PEAYIININKAIIMA
B COBPEMEHHOM HEMEINIKOM A3bIKE

Penynnukanus He XxapakTepHa IUisl HEMELKOTO si3bIKa Kak GopMo- U cioBoobpasytoniee cpenctro. B «I'pamma-
THUKE COBPEMEHHOTO HeMenkoro ssbika» («Grammatik der deutschen Gegenwartssprache») ykaspiBaeTcst Ha TO,
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YTO IPOCTOE YIBOEHHE MPEJICTABICHO B JIETCKOM S3bIKE, CAMHUYHBIMH CIIy4asiMH B Pa3rOBOPHOM PedH, a TaKKe
9KCIPECCUBHBIMH CIMHUYHBIMEH 00pa3oBaHusMuy [8, S. 427]. JlelicTBUTENBHO, MOJHBIH TOBTOP B OTIHUYUE OT IO-
BTOPOB a0JIayTHBHBIX U PU(MOBAHHBIX B HEMEI[KOM SI3bIKE MEHEe MTPOAyKTHBEH. B 11ei1oMm, k cepam yrnorpediaeHus
PEoYILUTUKALINY CIeAyeT 100aBUTh 3BYKOTIOIPaKaH s, CICHI'M3Mbl, TEPMUHBI 1 MIMEHa COOCTBEHHbIE.

PasroBopHas peub HEMEIKOTr0, BIPOYEM, KaK U JIFOOOT0 JPYroro s3bIKa, XapaKTepu3yeTcsi CBOCOOPa3HbIM yCTO-
SIBIIMMCSI  COCTABOM 3BYKOIOJPaKAaTEIbHBIX CJIOB. PaccMOTpEB 3BYKOMOIPa)kaTeNIbHBIC PEAYILIMKATBI, MOKHO
HAWTH BOCIIPOM3BEICHUE PA3IHYHOTO PO/ia 3BYKOB:

— 3BYKH pabOTBI HHCTPYMEHTOB, MAIKH U Tp. (knicks, knacks, plitsch, platsch; schnipp, schnapp);

— 3BYKH MY3BIKAIbHBIX HHCTPYMEHTOB (schnedderengtengteng; trara; klingling);

— KPUKH XHUBOTHBIX U nieHue ntuil (Qru-gru, meck, meck, tschiep, tschiep);

— 3BYKH, U3[IaBaCMbIC YeJIOBEKOM (hui-hui; hoho, hihi).

«DYHKIMM pelyIIMKalE MHOTOOOPA3HbI: OHA MOXKET BBIPaXKaTh IpaMMaTHYE€CKUE 3HAUEHHMS; Yallle pellyIuin-
Kalys BBICTYNIAeT KaK CPEJCTBO BapbHPOBAaHMS JEKCHUECKOTO 3HAYECHUS, BbIpakask MHTEHCHUBHOCTb, NPOOHOCTS,
YMEHBIIUTEIBHOCTh U T.IL» [5, c. 408]. B ciiyuae co 3ByKomoapakaTeIbHbIMU PEAyIIINKaTaMU YIBOCHHE UCIIOb-
3yeTcst ISl epeAadn ATUTEIBHBIX MM HOBTOPSIOUINXCS 3BYKOB.

Mo cnoam E. B. Po3eH, «B ClIOBapHOM 3arace HEMEIKOTO S3bIKa HACUUTHIBACTCS OKOJIO 2 THICSY CIIOB YHUKAIBHON
CTPYKTYpPbI — PEAyIUIUKATOBY [6, ¢. 97]. B 3TO YKCIIO BXOJAT HE TOJNBKO 3BYKOIMOPaXKaTeIbHbIC MOBTOPBI, HO APYTHE
IPYIIIIBI CJIOB, COJIEPIKAIIME B CBOCH CTPYKTYpE yABOCHHE. PeTyIuTHKaThl HEMEIKOTO SI3bIKA XapaKTepU3yIOTCs TIPUHA]-
JIOKHOCTBIO K HEOPHUIUATIBHOMY, CHIDKEHHOMY CTHIIEBOMY PETHCTPY, T7I€ MOKHO BBIJICIUTEH (DaMIIIbSIPHO-PA3rOBOPHbIC
U CJIEHTOBBIE CJIOBA. B HEKOTOPBIX Cydasix MPOBECTH YETKYIO TPAHHMILY MEX]Y CIOBAMHU, NPHHAUICKAIIUMU YKa3aH-
HBIM MOATPYIIaM, HEBO3MOXHO, MOCKOJIbKY MHOTHE PEeIyIUIMIMPOBAHHBIC JIEKCHMYECKHE €AWHUIIBI, MOSBHBIINECS
B clieHre U (haMUIIbSIPHO-Pa3rOBOPHOM CTHUIIE, MOCTENEHHO MEPELUTN B O0LICYNOTPEOUTENBHYIO JIEKCHKY. [lnaneKkTHbIe
PeoyIUIMKAThl IOMHUHHUPYIOT B KOJIMUECTBEHHOM OTHOILICHUH 110 CPABHEHHIO C MPECTABUTEISIMU JINTEPATYPHOTO S3bIKA,
OJTHAKO JTOCTATOYHO 3aTPYJHUTEIILHO HAWTH MX 3a(UKCHPOBaHHBIMH JiekcuKorpaduuecku. [TonoiHeHne CTHINCTHYE-
CKH HEHTPAJILHOTO KJIacCa PeIyIUIMKAaTOB HEMELKOTO S3bIKa IIPOMCXO/IMIIO B OCHOBHOM OJ1arofiapsi poLeccy 3auMCTBO-
BaHMs. beccropHo, TOMUHUPYIOT 3/1eCh CJIOBA AHTITMICKOTO MPOUCXOKICHHS:

(1) Blabla, das [lautm.aus dem Engl.] (ugs.): leeres Gerede, nichtssagende [aber anspruchsvoll klingende]
Auferungen 7] /| 6aa-6na, cp. p. [36yKonodp. uz amen. 53.] (pase.): nycmas 60ImMoens, Huue2o He 3HAYAUfUE
[HOo mpebosamenvro 38yuawue] svickazviéanus (30ecv u danee nepegod agmopa — A. V.);

(2) tipptopp [engl. tiptop eigtl. = Hohepunkt, «Spitze der Spitze»] (ugs.): sehr gut, tadellos, ausgezeichnet [Ibidem] /
MUn-mon [anei. mun-mon = eblCUds MOYKA, «GEPUIUHA 8EPUUHY] (PA3e.): OMIUYHO, Oe3YNPeuHO, NPEeBOCXOO0HO.

Co 3BYKOMOJpakaTelbHBIMH PEIYIUTUKaTAMH TECHO CBs3aHa TIPYIa PeAyIJIMKATOB, UCIOJIB3YEMBIX B SI3bIKE
nereil. B cinoBapsx ¢ momeroit Kinderspr. 3aduKCUpOBaHBI B OOJIBINICH CTENICHH IMOJIHBIC PEAYIUTHKATHL: Aa (Kaka),
Mama (mama), Papa (nana), ata-ata (gehen) (uomu eynams), bibd (6sxa), Baba (kposamv), aua-aua (au-aii),
Popo (nona), Wauwau (eas-eas), Téfftoff (6ubu). Cpenu Tak Ha3bIBAEMBIX «IETCKUX» PEIYIUIMKATOB MOYKHO BBIZC-
JUTh HECKONBKO TPYHI: TEePMHHBI poiactBa (Papa (nana), Omama (6aba), Opapa (deoa)); byHKUIMH Tena
(aa machen (kakamv), ata, ata gehen (uomu 2yname); 0003HAUCHUS KUBOTHBIX (Muhkuh (my-my), Kikeriki (kykapexy),
Putput (xo-xo), Wauwau (2ae-cas)); nerckue Urpbl U CBSI3aHHBIE C HUMU JIEKCUYECKUE €AMHHLBI (hopsasa (onis),
killekille (wymn. svipasicenue conposodcoarowee wekomky), bitte, bitte machen (npocumv umo-n., xaonas 8 1ado-
wku), planschi-planschi machen (xooumo 6 600e)).

«ABTOpaMU» M0I00HBIX PENYIUIMKATOB HE BCET/IA SIBJISIOTCS NETH. SI3BbIK MYJIbTHMILMOB, IETCKUX Tellernepeaay
U uTepaTtypsl GOPMHUPYETCSl C YUETOM KaK JMHIBUCTHYECKUX, TaK ¥ NCHXOJIOTMYECKUX OCOOCHHOCTEH peun JeTei
COOTBETCTBYIOIICH BO3PACTHOW TPYIIbI, MMesl Ie7bl0 ObITh ONMKE M TOHSITHEE CBOCH LENEBON ayJIUTOPHU.
J1J151 3TOTO HMCTIONIB3YIOTCS AIEMEHThI (POHETHUECKON UIPhI — aJUTUTEPAIHsl, ACCOHAHC M PEIYIUINKAIINN, THITHYHBIC
JUTSL IETCKO# pa3roBOpHO# peun B 1enoM. «Ha peayniukaiuy U ajiiUTepaiy MOCTPOSHBI U MMEHA MEePCOHANKEH:
Bim Bam Bino, Li-La-Launebdr, Bugs Bunny, Benjamin Bliimchen, Bernhard und Bianca, Donald Duck, Dagobert
Duck, Fix und Foxi, Micky Maus, Lucky Luke, Max und Moritz, Peter Pen, Paul und Pauline, Regina Regenbogen,
Rin Tin Tin» [1, c. 101].

O/IHOBPEMEHHO C 3THM CJIOBa, UMUTHPYIOIINE MaHEPy JETCKOTO CIOBOTBOPUYECTBA, 00pa30BaHHbBIE B3POCIBIMU
JUIsL IeTei, MPUOOPETAIOT OTTEHOK HEe JIACKATEJIbHOCTH, a MeHOpaTUBHOCTH, CHUCXOJUTEIILHOCTH, OCY)KACHHS, MH-
(anTHIIBHOCTH, HauBHOCTH. Hepenko, MoJOOHBIE PEYIUIUKATBI, MOTEPSB «IETCKUE» KOHHOTALMH, IMEPEeXOJsT
B JIPYTHE PETHCTPBI M KIACCHI, TPUOOPETAast IPH ITOM JPYrue 3HaYCHHUSL.

Hampumep, B MOJIOEKHOM CJIEHTE:

(3) balla-balla [zu Ball, in Anspielung auf die Kindertiimlichkeit dieses Wortes] (salopp, bes. Jugendspr.):
nicht recht bei Verstand [7] / npubabaxnymeiii [om Hem. «MAY», HAMEKASL HA 0eMCKOCMb 9Mo2o cosa] (2pyb., 0coo.
6 513. MOJIOOEXHCU): HEHOPMATbHbILL,

(4) Pipimddchen, das (Pipigirl): junges, unerfahrenes, unreifes Mddchen [Ibidem] / degouxa-npunesouxa, sc.p.:
MAIeHbKAS, HeONbIMHAsL, He3penas 0e80UKA UNU OE8YUIKA.

I'pamMmaTndeckuii aHAIN3 MOATBEPIKIACT, YTO PEAYIUTAIIUPOBAHHBIC 00Pa30BaHMsI B HEMEIIKOM SI3bIKE TJIABHBIM
00pazoM npuHaAIeKatT chepe CymecTBUTENbHOr0. B MOJIOAEKHOM CIIeHTe PeAYIUIMKATHI PEAKO BCTPEUAIOTCs CpeIu
MpUIaraTeJIbHbIX U (aKTHUECKH OTCYTCTBYIOT CPEIH IJIAarojioB. B MOJIOAEKHOM ClIEHre MPENCTaBICHbI BCE TUIIBI
penyruMKanuu (rmpocrasi, abnayruBHasi, pudpmoBanHas). K mpocTeiM penyrumkaraM, oOpa3oBaHHBIM B pE3yJIbTaTe
KOHTaKTHOTO COEIUHEHHsS OCHOB 0e3 (hOHETHUECKMX HM3MEHEHHUH MOCIEAHUX M 0€3 COeAMHHUTENLHOTO DIIEMEHTA,
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MOXKHO OTHECTH: gaga (cymacweowuii), ticktick (mynou),; fiir lullu (na xansnsy); rappzarapp (onanvku, cosepuiamo
moboe Ovicmpoe Oeticmeue); Blubber-Blubber (nycmas 6Oonmosns);, Sabbel-Sabbel (nycmas 60imosHs);
Bubu (machen) (6vimv 6 omkude, cnams); picko-picko (npexpacuviii, bez3ynpeunviii).

B uMeHax COOCTBEHHBIX MOBTOp BCTpe4yaercss B HEODUIUAIBHBIX HMMEHOBAHWSX JIUI, YMEHBIIUTEIbHO-
nackatenbHbIx Gpopmax. Kak ormeuaer U. H. 3aBeproxa, «pelylUIMKalys WK YABOCHHE B COCTABE TAK HA3bIBAEMbIX
“neneTHHIX” POPM MMEH H3BECTHO €Ile C APEBHEBEPXHEHEMEUKOTO nepuona: Atto, Bobbo, Duodo, Nanna, Doddo,
Nammo, Poppo, Pappo. OcHOBO# ans 0003HAYCHHS PEIYIUTUIIMPOBAHHBIX (POPM CIIYKWJI YIOAPHBIN CIIOT TIOJHOM
¢dbopmbl nMeHH. JIOCTATOYHO YaCTO BCTPEUAIOTCSI TPO3BUIIHBIE MMEHOBAHUSI, 00pa30BaHHbIC MPHU IOMOIIU PEIyILIN-
kauuu: Pepe > Petra, Jojo > Johannes, Lili > Liliane, Bim-Bim > Tim, Sasa > Sabine. O0pa3oBaHue BapHaHTOB
JINYHBIX IMEH B HEMEIIKOM SI3bIKE XapaKTePU3yeTCsi OOJIBIINM pasHOOOpaszuem» [4, ¢. 69].

Cpenu cIoB, COJEpIKalX B CBOEH CTPYKTYpe MOBTOP B HEMELKOM f3bIKE, 0C000€ MECTO 3aHUMaloT 00pa3oBa-
HUsl 0e3 SIPKO BhIPAKECHHOW (DYHKIIMM HOMMHAIMH, XapaKTCPU3YIOIIUECS TEM, YTO HE O003HAYAIOT KaKUX-THOO
MPEIMETOB, SIBIICHUI WK MOHATUH. JIeKCHUECKHEe eMUHUIIBI TIOAOOHOTO POJia UCTIOIB3YIOTCS B HTPaX, JETCKUX CUH-
TalKax, NeCHAX U T.I.. Hokuspokus, berlicke-berlocke, Abrakadabra. OqHOBpEMEHHO ¢ 3THM, 00paIlasch K BHE-
JMHTBUCTHYECKOW MH(OPMAIIUH, MOKHO Y3HATh, YTO B aBualmu TepmuH «Abrakadabra» o6osnauaer «ceputo ¢u-
T'Yp BBICIIETO MUJIOTAXa, BKIIOYAs MepeBepHyThIi monet» [2]. TakuM o0pa3oM, MOXKHO TOBOPUTH O BBIXOJE PEIy-
TUTMKAIIMH 32 TPEJIENbl IPOCTOMN 3BYKOMOPAKATSIHLHOCTH.

K npeameTtHo-noruveckoil nHPOPMAIMK MOBTOP OOBIYHO HUYETO HE 00aBISIET, IOATOMY €r0 MOXKHO PacleHHU-
BaTh KakK M30BITOYHOCTH, HO HE B Cllydae ¢ TePMUHAMHU. TEPMHHBI JUIICHBI YKCIIPECCUBHON OKPAIIEHHOCTH, U I10-
BTOp 3HAYCHHUH 3/eCh HE cO03/1aeT M30BITOYHOCTH. [IOBTOp B CTPYKTYype TEPMHUHOB BBINOJHSAET HOMUHATHBHYIO
byukuuio: Schwanz-Schwanz-Verkettung (coedunenue «xsocm k xeocmy»); Atom-Atom-Konformation (3amopmo-
ocennasn xongpopmayus); Band-Band-Ubergang (mediczonnwui nepexood); Loch-Loch-Stoff (coydapenue Owipxu
¢ oviproti); lon-lon-Rekombination (uon-uonnas pexomobunayus) [3].

Pa3BuTHE peayIUTHKAIIMH B A3bIKaX Pa3HOrO CTPOS IMPOHUCXOIAMIO HEPABHOMEPHO, B ATOM CBSI3W HEMEUKHU S3BIK,
0ecCIIopHO, HE MOXKET CPABHUTHCS, HAIP., C ABCTPOHE3MUCKUMHU SI3BIKAMU, TIC YABOCHHE IIUPOKO MPUMEHSICTCS KaK
cnocob popmoobOpasoBanus. Tem He MeHee, HanOoIee OOIUe CTPYKTYPHBIC THIIBI CIOBOOOPA30BATEIBHON pemdy-
TUTMKAIAY B TOM WJIM WHOM BHJIE MPEJCTABICHBI BO BCEX SI3BIKAX, B TOM YHUCIE U B HEMEIKOM. B pesyibraTe uccie-
JTIOBAaHUS JICKCUYECKUX CIUHUII, COJCPKANINX B ceOC YIBOCHUE, MOXKHO OTMETUTh, YTO B HEMEIKOM SI3BIKE TIOBTOD
TECHO CBSI3aH C KaTeropueil 3Bykon3o0pasutenbHocTd. OCHOBHAS (DYHKIUS 3BYKOIOPaXKATCIEHBIX PEIYILIMKATOB —
N300pa3UTEIBHO-IKCIIPECCUBHAS. 3BYKOIOAPAKATEIBHBIC PEAYIUIUKATHI SABILSIFOTCS TAKXKE XapaKTEPHBIM IPU3HAKOM
JIETCKOM peun. BBUIY TOTO, YTO JICKCHYSCKUE PETHCTPHI B3aMMOIPOHUIIAEMEI, HEKOTOPBIC M3 «IETCKHUX» PeAyILIU-
KaTOB IEPEIIIN B MOJIOACKHBIN CIIEHT, I3MEHUB CBOE 3Ha4deHHe. Eme omHoi cdepoit ynmoTpebiaeHus peaymnKaToB
SIBJISIFOTCSL TEpMUHBL. [Ipeskie Bcero, 0COOEHHOCTh MOBTOPOB B COCTaBe TEPMHHA 3aKJIOYAETCS B TOM, YTO MOBTOP
3/IECh CIY)KUT JUIS TOYHOTO OOO3HAYCHUS SIBIICHUH, MPEIMETOB, MPOLIECCOB, UX MPHU3HAKOB M CBOWCTB, HanboJjee
TOYHO OTpakasi CYIIHOCTh UMEHYEMbIX pealiiii BHEIMHI BUCTHYECKOM JIEHCTBUTEIbHOCTH.
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PRINCIPAL AREAS OF REDUPLICATION USE IN THE MODERN GERMAN LANGUAGE

Urbaeva Aleksandra Pavlovna, Ph. D. in Philology
Buryat State Agricultural Academy named after V. R. Philippov
urbaeva_a@mail.ru

The article examines the issue of reduplication use in the modern German language. On the whole, repetition underlying redupli-
cation can be represented at different levels of the language and examined as amredita, gemination, tautology, pleonasm, etc. thus
implementing specific functionality. The author describes the principal spheres of reduplicates usage in the modern German
language, and also touches upon the issue of the semantic essence of this linguistic phenomenon.

Key words and phrases: method of word formation; reduplication; doubling; interword repetition; ablaut reduplicates; simple
reduplicates; semantics of reduplication.
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